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Kong N4enander narmede sig den erverdige Nagasena og
da han var neet frem hilste han forbindtlig pA ham under
udveksling af de gengse hoflighedsformler og satl€ sig
ned ved siden af. Den erverdige Nagasena gengeldte
hilsenen og behagede derved kong Menanders sind. SA

sagde kongen til Nagasena: ,,Hvad hedd€r De, hvad er
Dercs navn?" - ,,Jeg hedder Nagasena, storkongei de
andre munke tiltaler mig Nagasena. Selv om mine loraldre
kalder mig Nagasena, eLler for den sags skyld Surasena,
Virasena eller Sihas€na, se er ,,Negasena", storkonge, be-
stemt blot et navn, en term, en betegnels6, 6n udtryksmade,
bare et ord, thi der tindes jo ingen person bagv6d." - Sa
udbrad kongen: ,,Hor €ngang lfemhundrede grekere og I

{irstusinde munke, denne Nagasena hevder at der ikke er
nogen percon bagved; er det mon fornuftig snak?" Derpa
henvendi6 han sig til Nagasena: ,,Hvis der ikke findes
nogen person, hvem er det se, der skenker Dem gevand-

ter, mad, tag over hovedet, medicin til at hjalpe de syge og
den slags rekvisitter? Hvem har gavn deraf, hvem vogter
noralen, hvem hengivar sig til meditaiion, hvem virkeliggor
,/ejen, frugten og nirvana, hvem sler dyr ihjel, hv6m stj6sl6r
rden at fA, hvem hengiver sig skendigt til nydolser, hvem
:aler usandt, hvem drikker spiritus og hvem begAr de l6m
,odssynd6r? Der er altsA ikke noget godt og ikke noget
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udgor vognen?" -,,N@h" -,,Selv om jeg udsporger dig
igen og igen, storkonge, ser jeg ingen vogni vognon er
altsA blot et ord, men hvad sa med vognen her toran os?
Du laler altsa ikke sandt, du lyver, der er ingen vogn? Og
du som er den sverste konge i he:e lndien, hved frygter du,
siden du lyvor? - Hor her llemhundrede grakere og I

firstusinde munke, kong Menander her erklerer, al han er
kommot hertil ivogn, men nar jeg sa beder han udpege
den vogn, hvori han efter sigende er kommet h€rtil, kan
han ikke pavise denne. Er d6t nu rimeligt at bifalde detie? '

Da han sagde dette skankede de femhundrede gr@kere
den Eerverdige Nagasena deres biiald og sagde iil kong
Menander: -,,Nu mA du svare for dig, om du kan, stor-
kongel" - ,,Nah, Nagasena, jeg lyver ikke. Det er afhangigt
af stangen, akslon, hiulene, karrosseriet og vognpindon, ar
man har navnet, vendingen, betegnelsen, crdiryksmAden og
ordet ,,vogn"." *,,Udmerket storkonge, du ved hvad en
vogn er. Pe akkurat samme vis galder det om mig: Af-
hangigl af hovedher, her pa kroppen otc.. og afhenglgt af
krop, folelse. torestilling, vilje og bevidsthed optreder nav-
net, vendingen, betegnelsen, udtryksmaden og ord6t,,Na-
gasena", men i yderste forstand opfattes ingen person her.
Nonnen Vajira har da ogsa ov€r for Bhagavat udtrykt sig
seledes:

,,Ligesom en samling af bestanddele
Ligger til grund for ordet,,vogn"
Seledes kan rnan kun tale konvention€lt om et,,vasen '

Ner skandhaerne f oroligger"."

- ,,Det er fortralfeligt Nagaseia, d€t er fantastisk. Pu har
besvarot mine foresporgsler glimrende- Hvis Buddha var
her, ville han yde dig sit bifald. Godt godt, Nagasena, du
har gjort rede tor de komplice.ede problemer."

lMilindapahhe, 25J
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